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^ r> *° StfttSgeflefcett bctt 22* Cftubcc 1930
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9W e jur © ero ffen tlid tu n g  im  © efcfcb lott, int S t a a t s a n 3 Ciger S c i l  I  unb S t a a t s a n 3eigcr S c i l  I I  i ts  

ftim ntten D rudfauftriiflc ntfiffen o o llig  b r u d r c t f  eingcrcidtt tocrbcn; cs ntu& a u s  bctt D r u d o o t la g e n  
felbft otid) crju&tlid) fcin, toeltfte 2K orte burtb S p c r r b ru d  obcr Sfettbrinf bcroorgeftobcn  tocrbcn follcit 
(o p c r r b r u d  e inn ta l, ftc ttb ru d  3tocintal untcrftridtcn). D ie  <5cf<^«ftsftcIIe b cs © e f c p la t t e s  ttitb b cs  
d a a t s a n t c .g c r s  fur bfc g r c ic  S t a b t  TJanjifl le&nt icbc S c ra n tio o r tu n ij fiir  ettoaigc a u f © crfdju lbcn  
bcr v lu ftra g g cb cr  berubenbe lln r itb tig fc ite n  obcr W nooH ftfinbiflfeiten bcr D r u d o o r la g c n  ab .

(ScfcfjaftsftcUc 
b cs (Scfetjblattes uttb S ta a tsan ^ cigers  

fiir Sic $ rete  S ta b t Z)an3ig .

2(ttindbuitfl bcś ^aftrcoluimrf*.
D ie  o ta a tsb e b o r b e n  unb bic ctttjclffcbcnbctt frciftaatlid tcn  © ean tten  tocrbcn o u f b ic © e fa n n ts  

ntadjunfl o o ... 15  9 . 1 9 2 2  ( S t a a t s a t w ig c r  1 9 2 2  9 tr. 8 7  3* ffcr  II I , 2 lb f. 1 ) b ingctoiefen , toonad) ju m  
1 . D eac.nbcr i. 3 s .  bcr S c b o r f  an  © cfefcb lattern , S ta a ts a n ic ig c r n  S c i l  I  uttb S c i l  I I  burdt btc oor*  
gcfebtc o e n a ts a b te i lu n g  bci bcr u n ten cid tn cten  (5cfd>oftsftcIIc antum eibeit iff.

©cfdjrtftsftcllc 
bcs © efctjb lattcs unb S ta a tsa n je tg e r s  

 _______________________  fiit* btc ^rctc S ta b t Dattjtg.

82  © olfstag unb Senat baben fofgenbes ©efefe befcbloffen, bas fgermit oerfiinbet toirb:
e f e Ą

iibcr b o s  ?to.fd)C .iJD cutfcblonb, D a n e m a r f, D a n t ig , © o lc n  unb Sdttoebcit gefdtloffcne iib erc in fon .n tcn  
iibcr b ic SKcgeluitg bcr S w o lle n *  unb 3funbernfij<bcrei in  bcr O itfce .

©ont 6. 10. 1930.
© r t i f e f  1 .

Dent in Berlin am 17 . Dcjember 1929 oon Dcutfd)lanb, Danemarf, D an 3ig, ©olen nnb Sdjtoeben 
untct3cubneten Ubereinfommen iibcr bic ©egelung bcr Scbollcm (Pleuronectes platessa) unb 3 Iunbcrn= 
(Pleuronectes flesus) ftifcberei in ber Dftfee jotoie bent bajugebbrigcn ScbfufeprotofoII oom gfeicben 
S a g e  totrb 3uge[timmt.

D a s Ubereinfommen unb bas Scblufcprototoll tocrben nacbftebenb oeroffentficbt.

S l r t i f e l  2 .
2Bcr oorfablid) obcr fabrlaffig ben im ©rtifcl 5 bcs oorbc3eid)netcn Ubereinfommens unb ben 

©cittmmungen, bic auf ©rurtb bcs ©rtifel 4 bcs © bfom m ens rn ©eltung fittb, 3Utoibcrbanbelt, toirb, 
lotoeit nidjt natb anberen Strafgefetjen cine bbbere S t r a f e  oertoirft ift, m it ©elbftrafe ober mit ©e* 
fangnts  bis 3u 6 © tonaten beftraft.

2 I r t i f e l  3.
Wrtifet 1 biefes ©efefees tritt mit bem auf bie ©erfitnbung folgenbcn Sage, SIrtifel 2 tritt gleitfp 

3ctttg m.t bem Ubereinfommen in Jlraft. Der S a g , an bem bas Ubereinfommen unb bas Scblufi* 
protofoll gemafj ©rttfel 9 bes Ubereinfommens in ilra ft treten, toirb im ©efcfcbtatt bcfanntgemacbt. 

D an 3ig, ben 6 . Dftober 1930 .

D e r  S e n a t  ber  Sf r e i e n  S t a b t  D a n 3 tg.
Dr. S a b m .  Dr. 2B i e r c i n s f i  = J l e t f er .

(?tĄter Sag itadj Stblauf beS ?lu§gabetage§: 30. 10. 1030.)
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U  c 6  c r  e t it ( a n t  ttt e it 

iiOcr Die W c g c lu n g  Der © d fo tten s  (P lenronectes 
platessa) ttttD ^ ( u n D c r i t :  (P leuronectos flosns) 

f t tfd jere i  i n  Dev C ftfee .
D an em ar!, bie Sfreie S ta b t  X>att3 ig, X)cutfdp 

Ianb, ^Solen unb Scbroeben, oort bem 2Bunfd)e ge= 
leitet, SRafenabrnen gegert bie Ttarfe Dlbnabmc ber 
Srangertrage ber g ifĄ erei irt ber D ftfee 3u er* 
greifert, baben befcbloffen, ein Ubereirttommen 3 u 
treffen. 3 u  blefem 3roed baben 3 U 23eooIlm ad)tigten  
ernonnt:

S e i n e  SR a j e ft a t b e r  H  o n i g n o n  £) a n e = 
m a r !  u n b  3 s l a n b :

S errn  £ e r lu f  3 a b l c ,  Ham m erberrn S ein er  
SRajeftat, Seitten  aufecrorbentliibenSefanbten  
unb beooIImacf)tigtcn SRinifter;

£>e r  D e u t f c b e  f R c i d f s p r a f i b c n t :
.§errn SBalter b e  f o a a s ,  SRinifterialbircftor  

im Dlusroartigen 5Imt;
£> er i ^ r a f i b e n t  b e r  9 ? e p u b l i f  i f So l c n ,  

3 u g I e i Ą i m  i R a m e n  b e r  3 ? r e i e n  S t a b t  
D a n 3 i g :

£>errn HSrofeffor Dr. SCRidjael S i e b i e  d i ,  X)ele= 
gierten ber ^Solnifdjen IRegicrung 3 um 3nter-  
n ationalen  SReeresforfcbungsrat;

S e i n e  9Ji a i e ft a t b e r  H  o n i g n o n  
S c b m e b e n :

£ er r n  © arl ffiinar 2D ure a f  S B i t f e n ,  S e in en  
aufcerorbcntlicben © efanbten unb beoollm adp  
tigten  SDRinifter,

roelcbe nad) 5Iustaufcb ibrer fur gut unb ridjtig be* 
funbenen © ollm adjten folgenbe 23eftimmungen ncr= 
einbart baben:

H r t i f e l  1.
Seftim m un gen  biefes U bereinfom m ens finben  

9Inroenbung auf ben 31eil ber Oftfee, ber begren3 t 
roirb im JBeften burd) bie beutfdje Hufte, im S iib e n  
burd) bie beutfdje, polnifdje unb X)an3 iger Hiifte, 
im O ften burd) bie P inie beutfdplitauifcbc © ren 3 e - 
l lt la n g a n , im 5Ror!ben burd) bie fcbtoebifcbe unb 
baniftbe Miifte unb b a 3toifd)en burd) bie fiinien

a) Sfalfterbo Peudjtturm  - S te o n s  £eud)tturm ,

b) S fe lb p  Mirdje— glin tb orn e  O bbe,
c) M appel Hircbe— © u lftao ,
d) IRiftingebale— S rob a le ,
e) Stjolbnaes- i]8oIs §uf,
f) Sdjiffsbriide Sonberburg.

31 r t i I e I 2 .
3 n  bem in 9 lrtife l 1 genannten © ebiete roirb flir 

Sd)oIlen  (P leu ro n ec te s  p la tessa ) eine jdbrlicbe 
S (b o n 3 eit feftgefebt, bie m it bem 1. Sfebruar be= 
ginnt unb m it S lblauf bes 3 1 . 2Rar3 enbet.

O v e r e n s k o m s t  
om Ordningen af Fiskeriet efter Rodspaetter

(Pleuronectes platessa) og Skrubber (Pleuro
nectes flesus) i Ostersoen.

Danmark, F ristaden  Danzig, Polen, Sverige og 
Tyskland liar, ledet af Dnsket om a t  tage For- 
holdsregler t il  Imodegaaelse af den staerke Ned- 
gang i U dbyttet a f F iskeriet i Ostersoen, bes- 
lu tte t a t  a fslu tte  en Overenskomst og har i 
de tte  0jem ed som der es Befuldmaegtigede ud- 
nEevnt:

H a n s  M a j e s t a s t  K o n g e n  a f  D a n m a r k  
og  I s l a n d :

Hr. Herluf Z a h l e ,  Kammerherre, over- 
ordentlig Gesandt og befuldmaagtiget Mi
nister;

R e p u b l i k  en  R o l e n s  P r e s i d e n t ,  t i l  l i g ę  
p a a  F r i s t a d e n  D a n z i g s  V e g n e :

Hr. Professor Dr. Michael S i e d l e c k i ,  den 
polske Regerings Delegerede ved det intefr- 
nationale Raad for Havundersogelser;

H a n s  M a j e s t a e t  K o n g e n  a f  S v e r i g e :
Hr. Carl E inar Thure a f  W i r s e n ,  over- 

ordentlig Gesandt og befuldmaegtiget Mi
nister;

D e n  t y s k e  R i g s p r s e s i d e n t :
Hr. W alter d e  H a a s ,  M inisterialdirektor i 

det tyske Udenrigsministerium,
hvilke efter a t  have m eddelt hverandre deres 
Fuldm agter, der befandtes i 'god og rig tig  Form, 
er blevet enige om folgende Bestemmelser:

A r t i k e l  1.
Bestemmelserne i denne Overenskomst gaelder 

for den Del af Ostersoen, der begraanses imod 
Vest af den tys^e Kyst, imod Syd af den tyske 
Ivyst sam t PolenS og Danzigs Kyster, imod 0 s t 
af en Linie fra  den tysk-litauiske Grsense til 
U tlangan, imod Nord af den svenske og den 
danske Kyst og a f folgende mellem de naevnte 
Kyster dragne Liniei
a) Falsterbo Fyr-Stevns Fyr,

b) Skelby K irke-Flinthorne Odde,
c) Kappel Kirke-Gulstav,
d) R istingehale-iErohale,
e) Skjoldnses-Pols Huk,
f) Pontonbroen Sonderborg.

■ A r t i k e l  2.
Indenfor de i A rtikel 1 naevnte Omraader fast- 

saettes for Rodspaetter (Pleuronectes platessa) 
en aarlig  Fredningstid, der begynder 1. Februar 
o g  u d lo b er  m e d  d e n  31. M arts .
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U k ł a d
w sprawie uregulowania połowu gladvs 
(Pleuronectes platossa) i flader (Pleuro

nectes flesus) na morzu Bałtyckiem .

Danja, Wolne Miasto Gdańsk, Niemcy, Polska 
i Szwecja, kierowane chęcią przedsięwzięcia 
środków przeciwko znacznemu zmniejszeniu się 
wydajności połowów na morzu Bałtyckiem, 
postanowiły zawrzeć układ i mianowały w tym 
celu swych pełnomocników:

J e g o  K r ó l e w s k a  M o ś ć  K r ó l  D a n j i  i 
I s 1 a n d j i :

p. Herluf . Z a h ł e ,  szam belana Jego Królew
skiej Mości, Swego Posła Nadzwyczajnego 
i M inistra Pełnomocnego,

P r e z y d e n t  R z e s z y  N i e m i e c k i e j :
p. W alter d e  H a a s ,  Dyrektora M inisterjał- 

nego w Urzędzie Spraw Zagranicznych,

P r e z y d e n t  R z e c z y p o s p o l i t e j  Po  1 s k i e j  
z a  P o l s k ę  i W. M. G d a ń s k :

p. Profesora Dr. M ichała S i e d l e c k i e g o ,  
Delegata Rządu Polskiego do Między
narodowej Rady Badań Morza,

J e g o  K r ó l e w s k a  M o ś ć  K r ó l  S z w e c j i :
p. Karola E inara Thure a f  W ir  s e n ,  Swego 

Posła Nadzwyczajnego i M inistra Pełno
mocnego,

którzy, po wymianie swych pełnomocnictw, uzna
nych za dobre i należyte, zgodzili się na nastę
pujące postanowienia:

A r t y k u ł  1.
Postanowienia niniejszego U kładu m ają zasto

sowanie do części morza Bałtyckiego, ograni
czonej na zachodzie wybrzeżem niemieckiem, na 
południu wybrzeżem niemieckiem, polskiem i 
gdańskiem, na wchodzie linją: granica niemiecko- 
litew ska - Utliingan, na północy wybrzeżem 
szwedzkiem i duńskiem a  między niemi przez 
linje

a) L atarn ia  m orska Falsterbo-latarn ia  morska 
Stevns,

b) Skelby Kirche-Flinthorne Odde,
c) Kappel Kirche-Gulstav,
d) Ristingehale-Aróhale,
e) Skjoldnaes-Póls Huk,
f) Scliiffsbriicke-Sonderburg.

A r t y k u ł  2.
Na obszarze oznaczonym w Artykule 1 ustalony 

zostaje roczny czas ochrony gladys (Pleuronectes 
platessa), który rozpoczyna się z dniem 1 lutego 
a  kończy z dniem 31 m arca włącznie.

O v e r e n s k o m m e l s e  
ang&ende regleringen av fisket efter riklspatta 
(Pleuronectes platessa) och skrubba (Pleuro

nectes flesus) i Ostersjón.
Danmark, den fria  staden Danzig, Polen, 

Sverige och Tyskland hava, ledda av onskan 
a t t  vid taga atgiirder mot det starka  av tagandet 
av fiskfangsterna i Ostersjón, beslu tit a t t  tra ffa  
en overenskommelse och for d e tta  andem al hava 
till fullinaktige u tse tt:

H a n s  M a j e s t a t  K o n u n g e n a v  D a n m a r k  
o c h  I s l a n d :

Sin kam m arherre sam t envoye extraordi
naire och m inistre plenipotentiaire Herluf 
Z a h l e ;

R e p u b l i k e n  P o l e n s  P r e s i d e n t  — t i  1 - 
l i k a  i d e n  f r i a  s t a d e n  D a n z i g s  n a m m  — : 

Polska regeringens ombud i radet for inter- 
•nationell havsforskning, professorn dr. 
Michael S i e d l e c k i ;

H a n s  M a j e s t a t  K o n u n g e n  a v  S v e r i g e :  
Sin envoye extraordinaire och m inistre pleni

potentiaire Carl E inar Thure a  f W i r s e n ; 
sam t

T y s k a  R i k e t s  P r e s i d e n t :
M inisterialdirektoren i u trikesm inisteriet 

W alter d e  H a a s ,

vilka efter a t t  hava delgivit varandra sina full- 
m akter, som befunnits i god och behórig form, 
overenskommit om fóljande bestam melser:

A r t i k e l  1.
Bestam m elserna i denna overenskommelse aga 

tillam pning pa den del av Ostersjón, sombegran- 
sas i viister av tyska kusten, i sóder av tyska 
och polska kusten sam t kusten av Danzig- 
omradet, i oster genom linjen tysk-litauiska 
gransen-U tlangan, i norr genom svenska och 
danska kusten och genom linjerna

a) Falsterbo fyr-Stevns fyr,

b) Skelby kyrka-Flinthorne Odde,
c) Kappel kyrka-Gulstav,
d) Ristingehale-Aróhale,
e) Skjoldnas-Póls Huk,
f) Pontonbron Sónderborg.

A r t i k e l  2.
Inom det i a rtike l 1 angivna om rM et fast- 

stillles for ródspatta  (Pleuronectes p latessa) en 
arlig  fredningstid, som bórjar den 1 februari 
och utlóper med den 31 mars.
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S l r t i t e t  3 .

D ie  pertragjdjliefeenben © egierungen roerben bie 
<3d)leppnefc= (traw l-) gijdjerei innerfmlb iljrer 
<C>oI)eitsgeroajfer nerbietcn, jorocit nicfjt im S tb lu jp  
p roto fo ll © usnabm en feftgefetjt finb.

S t r t i f e l  4 .
3 u r  ©cfjonung bcr © eftanbe an S w o lle n  (P leu - 

ro n ectes  p la tessa ) unb g lu n b ern  (P leu ro n ec te s  
f lesu s) roerben folgenbe ©iinbeftma&e fejtgefetjt:

1. fiir ben im O ften burd) bie fiin ie ©jebjer—  
2tbren5boop begrenjten D eil bes im © rtitel 1 
be3 eid)neten © eb iets fiir S w o lle n  24  cm  unb 
fiir g lu n b ern  22  cm ;

2. fiir ben itn 2Beften burd) bie £ in ie  ©jebfer 
5Ibrensf)oop unb im O ften burd) bie finite  
U tla n g a n — beutjdppolniicbe © reuse begrenjten  
D eil bes im SIrtifel 1 be3 eid)neten © eb iets fiir 
Sd)oIIen 21 cm  unb fiir g lu n b ern  20  cm;

3 . fiir ben im SBeften burd) bie fiin ie U tlan g an  
beutjdppotnijdje ©reuse begrenjten D eil bes im  
© rtile l 1 be3 eid)neten © eb iets fiir S w o lle n  unb 
g lu n b ern  18 cm .

S I r t i f e l  5 .
2Babrenb ber in Slrtifel 2 feftgefefeten S d )o n 3 eit 

biirfen bie in bem in 3trtifel 1 be3 eid)ncten © ebiet 
gefangenen S w o lle n  nid)t an © orb  bebalten ober 
m itgefiibrt roerben. ©benfo biirfen SdjoIIen unb  
gtunbern , bie bem in © rtifcl 4  fiir einen D eil bes 
in SIrtifel 1 be3 eid)neten © eb iets fcftgefefcten sIRin= 
beftmafe nidjt entfprecben, in biefcm D etl bes ©e= 
b iets nid)t an S o r b  bebalten ober m itgefiibrt 
roerben.

2Babrenb ber in © rtitel 2 feftgefet3 ten S d )o n 3 cit 
ift b as Sfnlanben non (Sdjolten, bie in bem in 2Ir= 
tifel 1 be3 eid)neten © ebiet gefangen finb, an ben 
iliiften  ber oertragjcbliefeenben fianber, b as ©cr= 
bringen folcber 5 ifd)e bortbin burd) S d jiffe  ober 
S ab ren  unb ber © erfau f biefer Sfijcbc in ben 
fianbern ber oertragjdjliefeenben © cgierungen oer= 
boten.

3 n  ben £ a fe n  unb an ben iliiften  eines D eiles  
bes in © rtifet 1 genannten © eb iets , fiir ben eiu 
beftim m tes ©tinbeftmafj feftgefebt ift, biirfen  
Scbollen  unb S lunbcrn , bie biefes SOtinbeftmafe nicbt 
erreidjen, coeber angelanbet nod) bortbin  burd) 
S d jiffe  ober Smbreit oerbrad)t ober oerfauft obcr 
oon bort roeiterbeforbert roerben.

i t t r t i f e l  6.
D ie  oertragftbliefeenben © egierungen roerben ifjre 

5ifd)er burcb gceignete SJtafrnabmen anbalten, bie 
gefangenen untermafeigen <5d)oUen unb Sdunbern unb

A r t i k e l  3.
De kontraherende Itegeringervil forbyde Slsebe- 

vaads-(Traw l-) fiskeri indenfor deres Hojhedsom- 
raade, forsaavidt der ikke i Slutprotokollen fast- 
sasttes Undtagelser herfra.

A r t i k e l  4.
For a t  beskytte Bestanden af Rodspaetter 

(Pleuronectes p latessa) og Skrubber (Pleuro
nectes flesus) festssettes folgende M indstemaal:

1. for den mod 0 s t ved Linien Gedser-Alirens- 
hoop afgraensede Del af det i A rtikel .1 
naevnte Omraade 21 cm for Rodspaetter og 
22 cm for Skrubber,

2. for den mod Vest ved Linien Gedser-Ahrens- 
hoop og most 0 s t ved en Linie fra  U tlangan 
til  den tysk-polske Grasnse afgraensede Del 
a f det i Artikel 1 naevnte Omraade 21 cm 
for Rodspaetter og 20 cm for Skrubber,

3. for den mod Vest ved Linien fra  U tlangan 
til  den tysk-polske Grcense afgraensede Del 
a f  de t i Artikel 1 naevnte Omraade 18 cm 
saavel for Rodspaetter som for Skrubber.

A r t i k e l  5.
Under den i Artikel 2 fas tsa tte  Fredningstid  

m aa de i det i A rtikel 1 naevnte Omraade 
fangede Rodspaetter ikke holdes om Bord eller 
bringes fra  Sted til  andet. E jheller m aa Rod- 
spaetter og Skrubber, der ikke holder det i 
A rtikel 4 for de forskellige Dele a f  det i Ar
tikel 1 betegnede Omraade fas tsa tte  M indste
maal, indenfor den paagaeldende Del af Om- 
raadet holdes om Bord eller bringes fra  Sted 
til andet.

Under den i Artikel 2 fas tsa tte  Fredningstid  
er det forbudt a t  ilandbringe Rodspaetter, der 
er fanget i clet i Artikel 1 angivne Omraade ved 
de kontraherende Landes Kyster, ligesom det er 
forbudt a t  fore saadanne Fisk dertil med Skib 
eller Fterge saint a t  saelge disse Fisk indenfor 
de kontraherende Regeringers Lande.

I Havnene og paa Kysterne i de Dele af det 
i Artikel 1 naevnte Omraade, for hvilke der er 
fastsa t et bestem t M indstemaal, m aa Rod
spaetter og Skrubber, der ikke holder dette  
M indstemaal, hverken ilandbringes, tilfores med 
Skib eller Faerge, saelges eller viderebefordres 
derfra.

A r t i k e l  6.
De kontraherende Regeringer skal ved dertil 

egnede Foranstaltn inger clrage Omsorg for, a t  
der gives deres Fiskere Tilhold om a t  genud-
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A r t y k u ł  3.

U m aw iające się Rządy zabronią połowu zapo- 
m oćą włoków ciągnionych ze s ta tk ó w  (tra w i) n a  
obszarze swych wód te ry to rja ln y ch , z dopuszcze
niem  jed n ak  w yjątków , w ym ienionych w p ro to 
kóle końcowym.

A r t y k u ł  4.

D la ochrony s tan u  g ladys (P leuronectes pla- 
te ssa ) i fląd e r (P leuronectes flesus) oznaczone 
zo sta ją  następu jące  w ym iary najm niejsze:

1. w c-zęści określonego w A rtykule 1 obszaru, 
ograniczonej n a  w schodzie lin ją  G jedser- 
A hrenshoop, 24 cm. d la  g ladys i 22 cm. d la  
fląder,

2. w części określonego w A rtykule 1 obszaru, 
ograniczonej n a  zachodzie lin ją  G jedser- 
A hrenshoop, n a  wschodzie zaś lin ją  U t- 
lan g an -g ran ica  polsko-niem iecka, 21 cm. d la  
gladys i 20 cm. d la  fląder,

3. w części określonego w A rtyku le 1 obszaru, 
ograniczonej n a  zachodzie lin ją  U tlangan- 
g ran ica  polsko-niem iecka, 18 cm. d la  gladys 
i fląder.

A r t y k u ł  5.

G ladysy, złowione n a  obszarze określonym  
w a rty k u le  1, nie m ogą być przechow yw ane lub 
wiezione n a  s ta tk u  w czasie ochronnym  u s ta 
lonym  w a rty k u le  2. Podobnie g ladysy  i flądry , 
n ieodpow iadające najm niejszym  m iarom , u s ta 
lonym  w A rtykule 4 d la  części obszaru okreś
lonego w A rtyku le 1, nie m ogą być przechow y
w ane lub wiezione n a  s ta tk u  w te j części ob
szaru.

W yładow anie n a  w ybrzeżach um aw iających 
się. krajów  g ladys złowionych n a  obszarze okre
ślonym  w Art. 1 podczas trw an ia  czasu ochron
nego, ustalonego  w A rtykule 2 je s t zakazane; 
r ó w n i e ż  przywóz tak ich  ryb  n a  s ta tk a c h  i p rom ach 
i ich sprzedaż w k ra jach  um aw iających  się R zą
dów je s t zakazana.

Do portów  i n a  wybrzeże części określonego 
w A rtykule 1 obszaru, d la  k tó re j oznaczone są 
w ym iary najm niejsze, nie m ogą być n a  s ta tk ac h  
i prom ach przywożone g ladysy  i fląd ry  n ieod
pow iadające tym  najm niejszym  w ym iarom ; nie 
m ogą one być w ty ch  p o rtach  w yładow yw ane i 
tam  sprzedaw ane an i też s ta m tą d  dalej p rze
syłane.

A r t y k u ł  6.

U m aw iające się Rządy sk łonią rybaków  za po
m ocą stosow nych środków  do w rzucenia dow ody 
g ladys i fląd e r m niejszych od usta lo n y ch  wym ia-

A r t i k e l  3.

De fó rd rag sslu tan d e  reg erin g arn a  skola fór- 
b juda tra lfisk e  inom sina  te rr ito r ia lv a tte n , i den  
mńn u n d an tag  h a rifan  icke fa s ts tiilla s  i slu tp ro - 
tokolle t.

A r t i k e l  4.

T ill skydd for b estan d e t av  ró d sp a tta  (P leu 
ronectes p la tessa ) och skrubba (P leuronectes 
flesus) fa s ts tiilla s  fó ljande m inim im ńtt:

1. inom  den i ó ster genom  lin jen  G jedser- 
A hrenshoop begriinsade delen  av  d e t i a r t i 
kel 1 ang ivna om radet 24 cm. for ró d sp a tta  
och 22 cm. for skrubba,

2. inom den  i v as te r genom  lin jen  Gjedser- 
A hrenshoop och i ó ster genom  en lin je  fran  
U tlan g an  ti ll  tysk-po lska g ransen  begriinsade 
delen av  d e t i a r tik e l  1 ang ivna  om radet 
21 cm. for ro d sp iitta  och 20 cm. for skrubba,

3. inom  den i v as te r genom  en lin je  fran  Ut- 
liingan t i l l  tysk-po lska  g ran sen  begriinsade 
delen av d e t i a r tik e l  1 ang ivna  om rńdet 
18 cm. for ró d sp a tta  och skrubba.

A r t i k e l  5.

U nder den i a r tik e l 2 fa s ts ta lld a  frednings- 
tid en  m a inom  d e t i a r tik e l  1 ang ivna  om radet 
fńngade ródsp iitto r icke behallas om bord eller 
m edfóras. Ej h eller m a ródsp iitto r och skrubbor, 
som icke uppna i a r tik e l  4 for viss del av  d e t 
i a r tik e l 1 ang ivna  om radet fa s ts ta lld a  mini- 
m im ńtt, i denna del av o m rM et behallas om bord 
eller m edfóras.

U nder den i a r tik e l 2 fa s ts ta lld a  frednings- 
tid en  a r  d e t fó rb judet a t t  ilan d fó ra  ródspiitto r, 
som fńngas inom  d e t i a r tik e l 1 ang ivna om 
radet, pa k u s te rn a  av  de fó rd rag sslu tan d e  lan- 
derna, a t t  fo ra  sńdana fisk ar d it  m ed fa rty g  
eller fa r jo r och a t t  siilja  dessa fisk a r i de fó r
d rag sslu tan d e  reg erin g arn as lander.

I h am n arn a  och pa k u s te rn a  av  sńdan del av 
d e t i a r tik e l 1 ang ivna  om rńdet, for v ilken  e t t  
b es tam t m in im im att fa s ts tiillts , m a ródsp iitto r 
och skrubbor, som icke uppna d e t ta  m inim im ńtt, 
varken  ilandfóras, d ittran sp o rte ra s  m ed fa rty g  
eller farjor, siiljas eller d a r if rń n v idarebefordras.

A r t i k e l  6.

De fó rd rag slu tan d e  reg erin g arn a  skola genom  
lam p lig a  a tg iird er t i lłh a lla  sina  fiskare  a t t  
gen ast e fte r f&ngsten m ed iak tta g a n d e  av sad an
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a lle  roćibrenb ber S d jo n 3eit gefartgenen S tb o llcu  fo= 
fort rtodj bem $ a n g c  m it ber 311 tf>rer (Erbaltung er= 
forberlicben $ orfid )t rnieber iiber S o r b  3U febert.

S t r t i t e l  7.
D ie  oertragfcbliefeenben Dtegierungen perpflid)ten 

ficb, biejenigen SRaffnabmen, toeldje erforbcrlid) finb, 
um bie Durcbfiibrurtg biefes U bereintom m ens fidjeu  
3ufteIIen, a lsb a lb  311 edaffen  urtb fid) gegenfeitig m iL  
3uteilen.

91 r t  i f  e I 8 .
D a s  Ubereintom m en ift in banifcber, beutfcf)er, 

polnifiber unb fcbmebifdjer Spradje abgefafft. D ie  
oier D erte baben fur bie 9 tuslegung gleidje Se=  
beutung.

S I r t i f e l  9.
D iefes  Ubereintom m en foil ra tifi3iert toerben. D ie  

S a tififa tio n su rtu n b en  follen fobalb a is  moglicb in 
S e r lin  im 9Iusrodrtigen 9Imt binterlegt toerben.

D a s  Ubereintom m en tritt einen 9Jlonat nad) 
£ in ter lcg u n g  ber lebten S a tififa tio n su r fu n b c  in 
M raft unb bleibt oon biefem D a ge ab brei 3 al)re 
in © eltu n g . g a l l s  feine ber oertragfcbliefeenben Se= 
gierungen fecbs 9Konate oor 91blauf biefer g r ift b as  
Ubereintom m en fiinb igt, b leibt es nad) 91blauf ber 
brei 3 ab re  auf unbeftim mte 3 eit befteben m it ber 
SRafegabe, bab iebe ber ocrtragfcbliefjenben 9łe= 
gierungen b as Ubereintom m en oor bem 1. 3 u li  
jeben 3 a b res  3um 31 . D e 3ember bes gleicfjen S ab res  
fiinbigen tann.

3 u  Hrfunb beffen baben bie SeooIIm acbtigten  
biefes Ubereintom m en unteqeidjnet unb m it ibretn 
S ie g e l  oerfeben.

©efdjeben su S e r lin  am  17. D e 3ember 1929  in 
einer 9Iusfertigung, bie im  2Ird)io bes 9Iustoartigen  
9tm ts in S e r lin  b interlegt bleibt unb oon ber gleidp  
lautenbe 9Ibfd)rift a lien  an bem Ubereintom m en be= 
teiligten  S ta a te n  3ugefteIIt toirb.

f?ur D anem art: & er  l u f  3 a b l e  (L. S.)

g iir  D a n 3ig:
S r  o f .  D r . 9Ji i dj a ł  S i e b i e  d i  (L. S.)

g iir  D eutfĄ Ianb: S B a l t e r  be  £ a a s  (L. S.)

Sfiir S o le n :
S r o f .  D r .  S t i c b a ł  S i e b l e d i  (L. S.)

g iir  Scbtoeben: ©. a f  S S i r f e n  (L. S.)

ssette fangede Undermaals - Rodspaetter og 
Skrubber sam t alle i Fredningstiden fangede 
Rodspaetter straks efter Fangsten under behorig 
H ensyntagen til, a t  Fiskens Levedygtighed be- 
vares.

A r t i k e l  7.
De kontraherende Regeringer forpligter sig 

til snarest m uligt a t  tra ffe  de fornodne For- 
anstaltn inger t il  G ennemforelse af denne Overens- 
komst og til a t  give hverandre Meddelelse om 
disse Foranstaltninger.

A r t i k e l  8.
Overenskomsten er a ffa tte t  i det danske, polske, 

svenske og tyske Sprog. De fire Tekster har 
samme Betydning for Overenskomstens Fortolk- 
ning.

A r t i k e l  9.

Denne Overenskomst skal ratificeres. Ratifika- 
tionsdokum enterne skal snarest m uligt deponeres 
i U denrigsm inisteriet i Berlin.

Overenskomsten tra d e r  i K raft 1 Maaned efter 
Deponeringen a f det sidste Ratifikationsdoku- 
m ent og forbliver gaeldende 3 Aar fra  denne 
Dag. I Fald  ingen af de kontralierende Rege
ringer inden G M aaneder for Udlobet af denne 
Periode opsiger Overenskomsten, forbliver denne 
efter Udlobet af de tre  Aar i K raft paa ube- 
sternt Tid, dog saaledes, a t  liver a f  de kon tra
herende Regeringer inden ethvert Aars 1. Ju li 
kan opsige Overenskomsten til Ophor med 
samme Aars Udgang (31. December).

Til B ekraftelse heraf liar de Befuldmaegtigede 
undertegnet naervaerende Overenskomst og for- 
synet den med deres Segl.

Udfaerdiget i Berlin den 17. December 1929 
i eet Kksemplar, der opbevares i Udenrigsmini- 
steriets Arkivi i Berlin, og af hvilket ligelydende 
Afskrift vil blive tils tille t alle i Overenskomsten 
deltagende Stater.

For Danm ark: H e r l u f  Zahl fe (L. S.)

For F ristaden  Danzig:
Pr o f .  Dr.  M i c h a ł  S i e d l e c k i  (L .S.)

For Polen:
Pr o f .  Dr.  M i c h a ł  S i e d l e c k i  (L .S.)

For Sverige: E. a f  W i r s ś n  (L.S.

For Tyskland: W a l t e r ' d e  H a a s  (L.S.)
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rów  i g ladys w czasie ochronnym , n a ty ch m ias t 
po ich złowieniu i to  przy zastosow aniu środków 
potrzebnych do zachow ania ich przy życiu.

A r t y k u ł  7.

U m aw iające się Rządy zobow iązują się przed
sięwziąć w czasie najk ró tszym  środki potrzebne 
do w ykonania powyższego U kładu  oraz podać je 
sobie w zajem nie do wiadom ości.

A r t y k e l  8.

U kład  je s t sporządzony w języku duńskim , 
niem ieckim , polskim  i szwedzkim. W szystkie 
cztery  tek s ty  m ają  d la  in te rp re tac ji równe zna
czenie.

A r t y k u ł  9.

U kład  powyższy w inien być ratyfikow any. 
D okum enty ra ty fik acy jn e  w inny być w czasie 
możliwie najbliższym  złożone w U rzędzie Spraw  
Z agranicznych w B erlinie.

U k ład  wejdzie w życie w m iesiąc po złożeniu 
osta tn iego  dokum entu  ra ty fikacy jnego  i pozosta
nie w mocy trzy  la ta  od dn ia  w ejścia w życie.

Je ś li żaden z um aw iających  się Rządów nie 
wymówi powyższego U kładu  n a  6 m iesięcy przed 
upływ em  term in u  jego praw om ocności, U kład  
pozostaje n ad a l w mocy n a  czas nieograniczony, 
z tern jed n ak  zastrzeżeniem , że każdy z um aw ia
jących  się Rządów wymówić może U kład  po
wyższy przed dniem  1 łipca  każdego roku i 
wym ówienie obow iązyw ać będzie od dn ia  31 
g ru d n ia  tegoż roku.

N a D o w ó d  czego Pełnom ocnicy podpisali 
U kład  niniejszy i przyłożyli n a  nim  swoje 
pieczęcie.

Sporządzono w B erlin ie d n ia  17. g ru d n ia  1929 r. 
w jednym  egzem plarzu, k tó ry  pozostanie w a r 
chiwum  U rzędu Spraw  Z agranicznych w B erlinie 
i k tórego jednobrzm iący odpis dostarczony 
będzie w szystkim  Państw om  należącym , do 
Układu.

Podpisy:

Za D anję: H e r l u f  Z a h l e  (L. S.)

Za G dańsk:
P r o f .  Dr .  M i c h a ł  S i e d l e c k i  (U .S.)

Za N iem cy: W a l t e r  d e  H a a s  (L. S.)

Za Polskę:
P r o f .  Dr .  M i c h a ł  S i e d l e c k i  (L .S .)

Za Szwecję: E. a f  W i r  s e n  (L. S.)

fó rsik tig h et, som erfo rdras for fiskens u tsa t-  
tan d e  i levnadsdug lig t skick, u ts lap p a  fangade 
underm aliga ró d sp a tto r ocli skrubbor och a lla  
under fredn ingstiden  fhngade ródspa tto r.

A r t i k ' e l  7.

De fó rd ragsslu tande  reg erin g arn a  fó rp lik ta s ig  
a t t  om edelbart v id tag a  de a tg a rd e r, som aro 
erfo rderliga  for a t t  sak e rs ta lla  genom fórandet 
av denna overenskom m else, sam t a t t  óm sesidigt 
darom  u n d e ra tta  varandra .

A r t i k e l  8.

D enna overenskom m else a r  a v fa tta d  pa duńs
ka, polska, svenska och ty sk a  spraken. De fy ra  
tcx te rn a  liava vid to lk n in g  lik a  vitsord.

A r t i k e l  9.

D enna overenskom m else skali ra tificera s. Ra- 
tifik a tio iisu rk u n d ern a  skola sa sn a rt som m ójlig t 
deponeras i u trik esrh in is te rie t i Berlin.

Overenskom m elsen tra d e r  i k ra f t  en  m hnad 
e fte r deponeringen av den s is ta  ra tifik a tio n s- 
u rkunden  och forb liver d iirefte r g a llan d e  under 
tre  ar. Om iugen  av de fó rd rag sslu tan d e  rege- 
r in g arn a  senast sex m anader fóre u tg an g en  av 
denna tid  uppsager overenskom m elsen, fó rb lir 
den d a re fte r g a llan d e  for obestam d tid , d&ck 
sh, a t t  var och en av de fó rd rag sslu tan d e  rege
rin g arn a  kan  uppsaga overenskom m elsen fóre 
den  1 ju li varje  a r  a t t  up p h ó ra  m ed u tg an g en  
av den 31 decem ber sam m a hr.

T ill bek rafte lse  h a rav  h av a  deb e fu llm ak tig ad e  
u n d erteck n a t denna overenskom m else och fór- 
s e tt  den m ed sina  sigill. .

Som skedde i B erlin  den 17 decem ber 1929 
i e t t  exem plar, som deponeras i u trikesm in iste - 
ets ark iv  i B erlin  och av  v ilk e t lik a ly d an d a  avs- 
k rif te r  t i l ls ta lla s  a lia  i overenskom m elsen de lta - 
gande s ta te r.

F o r D anina r k : H e r l u f  Z a h l e  (L. S.)

F o r D anzig:
P r o f .  Dr .  M i c h a ł  S i e d l e c k i  (L .S .)

For Polen: *
P r o f .  Dr .  M i c h a ł  S i e d l e c k i  (L. S.)

F or Sverige: E. a f  W i r s e n  (L. S.)

F o r T ysk land : W a l t e r  d e  H a a s  (L .S .)
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23ei ber beute gefcbebenen U n ter 3 eid)nung bes  
U b erein fom m en s 3 ur fR egelung ber ScboIIen- unb  
glu n bem ftfcberet in ber O ftfee ftnb bte 23eooII= 
m acbtigten  ber oertragfcbliefeenben 9?cgierungen iiber  
fo lg c n b e s  iibereingefom m en :

3 u  S T r t i f e l  1 .
D ie  S e ftim m u n g en  b es U berein fom m en s finben  

SIraoenbung aucb a u f bie g le n sb u r g e r  fjorb e .

3 u 9 I r t i f  el  3.

© s b le ib t ben oertragfdjliefjenben  fR egierungen  
fre ig cfte llt, innerbalb  ibrer £>obeitsgetoaffer bie 
S d jlep p n eb - (tra w l-) $ifcbcrei in D iefen  iiber 2 0  m  
3U3ulaffen.

D ie  oertragfdjliefecnben fR egierungen b ebalten  (id) 
b a s  ’’Redjt oo r, bie b isb er  3 ugelaffenen , brtlicf) be- 
fdjrantten S lusm ajjen  oo n  beftebenbcn 2?erboten  
ber (Sdjleppneb- (tr a w i-)  g ifd jerei innerbalb  ibrer  
£ o b e itsg e to a ffe r  au fredjtsuerbalten :

a) D eu tfd jlan b  tuirb 3 unad)ft bie gegen toartige fRe- 
gelu n g  b cib ebalten , por ber ©cfernforber 93ucf>t, 
in ber S B ism arer © ucbt, an  ber m eflen - 
burgifcben M iifte oftlid) pon  2B arnem unbe, in 
ben S tr a lfu n b e r  © etoaffern , in ber G roine- 
m iinber 33ucbt unb por ber oftpreufeifcbenM ufte;

b ) D a n e m a r f Iafet bie g ifd jerci 3 U m it © ru n b -  
fdjleppneben, b ie rpeniger a is  2 0  k g  93e= 
fdjroerung baben;

c) iP o len  unb D a n 3 ig b ebalten  ficb b a s  9?ecbt oor, 
inn erbalb  ibrer £>obeitsgeroaffer bie G cblepp- 
nefefifiberei m it fleinen  3fabr3eugen obne SR otor  
3U3uIafJen.

© s beftebt © in ig fe it bariiber, bab grurtbfdfelid) b a s  
g d n 3 lid)e 93erbot ber S cb lep p n eb - (tra w i-) 5 ifcberei 
in ben fyob eitsge ioa ffern  a n 3 uftreben ift.

3 u S l r t i f e l  9.

© s beftebt © in ig fe it bariiber, bab  bie 23eftim- 
m ungen  b iefes U berein fom m en s m oglidjft nod) oor  
bem  1 . g tb r u a r  1 9 3 0  in M raft treten  fo llen .

D ie  oertragfdjliefjenben  fR egierungen erfldren  ficb 
bereit, nad) 2 lb la u f e in es S a b r e s  3 U S e rb a n b lu n g e n  
3ufam m en3utreten, urn 3u p riifen , ob iiber b ie jebt 
getro ffen en  S ercrnbarungert b in a u s  bie SBeftim m ungen  
b iefes U b erein fom m en s aud) a u f Sffunbern unb  
Mliefcben a u sgcb eb n t rnerben fbnnen .

3 u  U rfu n b  beffen baben  bie U n ter 3 ci(bneten b a s  
oorftebenbe if3rotofo ll, b a s  itt banifdjer, beutfd)er, 
poln ifdjer unb fdjioebifcber S p r a d jc  a b g e fa b t ift, 
unb beffen o ier D er te  fiir  b ie fttu slegu n g  bie gleidje 
S e b e u tu n g  bab en , g e 3 ei(bnet.

Slutprotokol.
Yed Undertegnelsen i Dag a f Overenskomsten 

om Ordningen af F iskeriet efter Rodspmtter og 
Skrubber i 0stersoen er de kontraherende Rege- 
ringers Befuldmasgtigede blevet enige om fol- 
gende:

T i l  A r t i k e l  1.
Overenskomstens Bestemmelser finder ogsaa 

Anvendelse paa Flensborg Fjord.

T i l  A r t i k e l  3.
Det s taar de kontraherende Regeringer frit 

for indenfor deres Hojhedsoinraade a t  tillade 
Slaebevaads- (Trawl-) fiskeri i Dybder over 
20 Meter.

De kontraherende Regeringer forbeholder sig 
Ret til indenfor deres Hojhedsoinraade a t opret- 
holde de h id til 'tillad te , stedlig t begrsensede 
Undtagelser fra  bestaaende Forbud mod Slaobe- 
vaads- (Trawi-) fiskeri:

a) Tyskland vil ind til videre bibeholde den 
nugeeldende Ordning udfor Eckernforde Bugt, 
i W ismar Bugt, ved Mecklenborgs Kyst 0 s t 
for Warnemiinde, i 'de  Stralsundske Far- 
vande, i Swinemiinde Bugt og ved 0st- 
preussens Kyst.

b) Danm ark tillader Fiskeri med Bundslsebe- 
vaad, der liar m indre end 20 kg’s Belastning.

c) Polen og Danzig fordeholder sig Ret til 
indenfor deres Hojhedsoinraade a t  tillade 
Slaebevaads fiskeri med sm aa F a rt o jer uden 
Motor.

Der er Enighed om, a t  som Grundregel m aa 
det fuldstasndige Forbud mod Slaebevaads- 
(Trawl-) fiskeri i Territorialvandene tilstraebes.

T i l  A r t i k e l  9.
Der er Enighed om, a t  B estem m elserneidenne 

Overenskomst om m uligt skal traede i K raft 
endnu inden den 1. Februar 1930.

De kontraherende Regeringer erklserer sig be- 
red t til a t  modes til  Forhandling efter 1 Aars 
Forlob for a t  prove, hvorvidt Overenskomstens 
Bestemmelser, udover hvad m an nu er enedes 
om, vil kunne udstrsekkes til  ogsaa a t  gselde for 
Skrubber og Ising.

Til Bekraeftelse heraf har de undertegnede 
underskrevet naerva;rende Protokol, d e re r a ffa tte t 
i det danske, polske, svenske og tyske Sprog, og 
hvis fire Tekster h a r samme Betydning for Pro- 
tokoliens Fortolkning.
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Protokół końcowy.

Przy podpisaniu w dniu dzisiejszym Układu w 
sprawie uregulowania połowu gladys i fląder na 
morzu Bałtyckiem Pełnomocnicy um awiających 
się Rządów zgodzili się na następujące posta
nowienia:

D o A r t y k u ł u  1.
Postanowienia Układu odnoszą się także do 

Flensburger Fórde.

Do A r t y k u ł u  3.
Pozostawia się do uznania umawiających się 

Rządów zezwolenie na  poławianie ryb zapomocą 
włoków ciągnionych ze statków  (traw i) na ob
szarze ich wód terytorjalnych, na  głębokości nie 
mniejszej niż 20 metrów.

Umawiające się Rządy zachowują sobie prawo 
utrzym ania dotychczas dopuszczonych.wyjątków 
z zakazu połowu zapomocą sieci ciągnionych na 
pewnych ograniczonych co do miejsca częściach 
wód terytorjalnych:
a) Niemcy narazie zatrzym ują obecny sposób 

połowu w zatoce Eckernfórde, w zatoce Wis- 
marskiej, na wybrzeżu Meklenburskiem na 
wschód od W arnemiinde na wodach Stral- 
sundskich, w zatoce Swinemiinde i przy 
wybrzeżu wschodniopruskiem.

b) D anja dopuszcza połów zapomocą włoków 
ciągnionych ze statków  z obciążeniem, 
mniej szem niż 20 klg.

c) Polska i Gdańsk zachowują prawo dopu
szczenia połowu zapomocą włoków ciągnio
nych przez małe s ta tk i bez m otoru no ob
szarze ich wód terytorjalnych.

Zgodzono się, że w zasadzie winien być osiąg
nięty całkowity zakaz połowu zapomocą sieci 
ciągnionych ze statków  na obszarze wód tery 
torjalnych.

D o A r t y k u ł u  9.

Zgodzono się, że dążyć należy do tego, aby 
postanowienia niniejszego U kładu weszły w życie 
możliwie przed 1. lutego 1930 r.

Umawiające się Rządy wyrażają gotowość przy
stąpienia, po upływie roku, do rokowań mających 
na celu przekonanie się, czy postanowienia tego 
Układu nie dadzą się rozciągnąć poza obecnie 
ustalone zasady także na  flądry i zimnice (Pleuro- 
nectes lim anda).

Na dowód czego niżej podpisani podpisali 
niniejszy Protokół, który jest sporządzony w 
języku duńskim, niemieckim, polskim i szwedzkim 
i którego wszystkie cztery teksty  m ają d la in te r
pretacji równe znaczenie.

Slutprotokoll.
Yid det i dag verkstallda undertecknandet av 

overenskommelsen for reglerandet av fiske te fte r 
ródspatta  och skrubba i Ostersjón hava de fór
dragsslutande regeringarnas fullm aktige overens- 
kommit om fóljande:

T i l l  a r t i k e l  1.
Bestam melserna i overenskommelsen aga till- 

lam pning aven pa Flensburg fjord.

T i l l  a r t i k e l  3.
Det st&r de fórdragsslutande regeringarna fr itt  

a t t  inom sina territo ria lva tten  til la ta  tralfiske 
a  stórre djup an 20 m.

De fórdragsslutande landerna fórbehalla sig 
ra tten  a t t  uppra ttha lla  de h ittills  till&tna, lokalt 
begransade undantagen frńn gallande forbud 
mot tralfiske inom sina territo ria lvatten :

a ) Tyskland bibehaller tills  vidare den nuva- 
rande ordningen utanfór Eckernfórdebukten, 
i W ismarbukten, vid den m ecklenburgska 
kusten óster om W arne marnie, i Stralsunds- 
vattnen, i Swinem&ndebukten och utanfór 
ostpreussiska kusten.

b) Danm ark tilla te r  fiske med tra l, som har 
mindre an 20 kilograms belastning.

c) Polen och Danzig fórbehalla sig ra tten  a t t  
inom sina territo ria lva tten  till&ta trńlfiske 
med sma fartyg  u tan  motor.

Det rader enighet darom, a t t  fu llstandig t 
forbud mot tralfiske inom territo ria lvattnen  
principiellt bór efterstravas.

T i l l  a r t i k e l  9.
Det rader enighet darom, a t t  bestam m elserna 

i denna overenskommelse sav itt m ójligt bora 
trad a  i lcraft redan fóre den 1 februari 1930.

De fórdragsslutande regeringarna fórklara sig 
beredda a t t  efter e tt &r sam m antrada till  fór- 
handlingar for a t t  proVa, om bestam m elserna i 
denna overenskommelse utover vad nu av ta la ts 
kunna u tstrackas till  a t t  galla  aven skrubba och 
sandskadda.

Till bekraftelse harav hava undertecknade 
underskrivit fórestńende protokoll, som ar av- 
fa t ta t  pa danska, polska, svenska och tyska 
spraken. De fyra tex te rna  hava vid tolkning 
lika vitsord.
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©efdfeben 3u 23erlin a m  17. M e m b e r  1929 in 

einer S lusfertigung , bie im ?Ird)io bes S lusroartigen 
Slmts in 23erlin b in terlegt bleibt unb non ber gleidp 
Iautenbe Stbfdjrift a lien an  bem libereinfom m en be= 
teiligten S t a a t e n  3ugeftellt toerben toirb.

3 i i r  D a n e m a r l :  £ e r l u f  3  a b l e .

g i i r  D a n 3 ig: $ t o f  D r .  S R i d j a ł  S i e b l e d i .

Sfiir D eutfdflanb: 9B a l t e r  b e  £ > a a s .

5 u r  Slolen: S 3 ro f .  D r .  2 R i d ) a ł  S i e b l e d i .

Oriir Scbroeben: ©. a f  S B i r f e n .

Udfasrdiget i Berlin den 17. December 1929
i eet Eksemplar, der opbevares i Udenrigsmini- 
steriets Arkiv i Berlin, og a f hvilket ligelydende 
A fskrift vil blive tilstiLlet alle  i Overenskomsten 
deltagende Stater.

Por Danm ark: I l e r l u f  Z a h l e .
For F ristaden  Danzig:

P r o f .  Dr.  M i c h a ł  S i e d l e c k i .
For Polen: P r o f .  Dr.  M i c h a ł  S i e d l e c k i .
For Sverige: E. a f  W i r s e n .
For Tyskland: W a l t e r  d e  H a a s .

S lo lfs tag  unb S e n a t  baben  folgenbes ©efeb befcbloffen, b a s  b term it perfiinbet toirb:

@  e f e Ą
iibcr £ e iftu n g cn  in  ber 3itoo(ibcitucrfid )crH itg.

®om 7. 10. 1930.

S l r t i f  e l  1.

D e r  § 1289 Slbf. 2 ber fReidjsoerficberungsorbnung e rb a l t  folgenbe f taffung:

Oferner m irb fiir  jebe orbnungsm afeig  oerroenbete S e i t r a g s m a r f e  ber b is  3 um 30. Sep* 
tem ber 1921 giiltigen fiobnflaffen ein S te ig e r u n g s b e t r a g  geroabrt; er b e t ra g t  fiir jebe Sei=
t r a g s m a r te

in ber fiobnflaffe I ................................................ 5 p
t>  t>  o  I I ..................................................................10 P
»  »  „  H I ..................................................................17 P
»> >> >> I V  25 P
n „  „  V  37 p .

S l r t i t e l  2.

^  Siei ben nor  bem 1. D f to b e r  1930 feftgeftelltcn unb an  biefcm D ag e  nod) laufenben  fRenten ber 
3nt>atibenoerfid)erung, bie einen S te ig e r u n g s b e t r a g  fiir 23eitrags3eiten n o r  bem 1. O f to b e r  1921 ent= 
balten , roirb ber © efam tf te igerungsbetrag  fu r  biefe 23eitrags3eitcn m it  SBirfung oom  1. O t to b e r  1930 
ab  urn fiinf3ebn oom  S u n b e r t  erbobt,  jebocb urn minbeftens 14,75 © ulben, bei SBaifenrenten urn m im  
beftens 7 ,40  © ulben  fiir b a s  3 a b r .

D ie  £ o b e  ber neuen fRente ift bem 23erecbtigten mitsuteilen. ©in fRerbtsmittet f inbet nicbt ftatt.

S l r t i f e t  3.

Slnfprudj au f  g i i r fo rg e  nad) bem SHerten Sucbe  ber iRcidjsoerfidjerungsorbnung baben  nom  1. £>f= 
to b e r  1930  aucb bie £ in te rb l ieb en en  folcber 93erficberten, bie a m  1. 3 a n u a r  1912 bere its  oerftorben,
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Sporządzono w Berlinie dnia 17. grudnia 1929 r. 
w jednym egzemplarzu, który posostanie w arch i
wum Urzędu Spraw Zagranicznych w Berlinie 
i którego jednobrzmiący odpis dostarczony 
będzie wszystkim Państwom należącym do 
Układu.

Podpisy:
Za Danję: H e r l u f  Z a h l e .

Za Gdańsk: P r o f .  Dr. M i c h a ł  S i e d l e c k i .

Za Niemcy: W a l t e r  d e  H a a s .
Za Polskę: P r o f .  Dr.  M i c h a ł  S i e d l e c k i .
Za Szwecję: E. a f  Wi r s ó n .

Som skedde i Berlin den 17 december 1929
i e tt  exemplar, som deponeras i utrikesm iniste- 
riets arkiv i Berlin och av vilket likalydande 
avskrifter tilłs ta llas  a lia  i  overenskommelsen 
deltegande stater.

For Danm ark: H e r l u f  Z a h l e .
For Danzig: P r o f .  Dr.  M i c h a ł  S i e d l i c k i .

For Polen: P r o f .  Dr.  M i c h a ł  S i e d l e c k i .  
For Sverige: E. a f  W i r s ó n .

. For Tyskland: W a l t e r  d e  H a a s .

ober bie an  biefem D agc  im S in n e  bes § 5 iltbf. 4 bes 3noaIibenoerfid)crungsgefebes bauernb  ertoerbs* 
un fab ig  m aren  unb b an n  oerftorben finb, obne instoifdjen bie © rioerbsfdbigfeit to iebererlangt 3u baben.

S l r t i t e l  4.

D e n  ittuftoanb, ber nad j ben 31rti!eln 2 unb 3 ber P anbesoerf id je rungsan f ta l t  fiir 3noalibenoer= 
fidjerung entftebt,  t r a g t  bie Sfrete S t a b t  D a n 3ig unb  bie P anbesoerf id je rungsan f ta l t  je 3u r  £>alfte.

5 l r t i f e l  5.

3 u r  D urcbfi ibrung ber 93orf<briften itt ben Slrtifeln 2 unb 3 beftimmt ber S e n a t  b a s  fRabere. 
D ie s  gilt iitsbefonbcre fiir ben Srali, b a s  Datfadjen , bie ju r  93egriinbung bes  23erfi<berungsanfprud)s 
geeignet finb, nicftt m ebr feftgeftellt toerben tonnen.

5 I r t i t e X  6.

§ 1318  ber fReidjsoerficberungsorbnung erba l t  folgenbe g a f  jung:

D reffen  aufjer ben g a l l e n  bes § 1254 a unb  bes § 1259 9lbf. 3 bie 23orausfebungen 
fiir mebrere iRenten a u s  ber  3noat ibenoerf id )erung  3ufammen, ober t r i t t  neben ben 2tn= 
fprudj au f  eine iRente a u s  ber 3noaIibenoerficberung ber Stnfprucb a u f  eine fRcntc a u s  ber 
SIngeftelltenoerficbcrung, fo e rba lt  ber 23ered)tigte bie bocbfte iRente u n b  oon ben anbcren  
fRenten obne H in b e r 3ufd)uf3 bie S a l f t e  a i s  3 u fab ren te .

5 t r t i ! e l  7.

D a s  ©efeb t r i t t  m it  bem 1. D t to b e r  1930  in H ra f t .

illnfpriicbe au f  fieiftungen, bie nad) bem 30. S e p te m b e r  1930 feftgeftellt merben, unterl iegen m it  
SCirfung oom  1. D t to b e r  1930  ab  ben 93orfd)riften biefes ©efefees.

D a n 3 ig, ben 7. D t to b e r  1930.

D e r  S e n a t  b e r  g r e i e n  S t a b t  D a n 3 i g .

© ebI -  Dr.  2 C i e r c i n s t i  = H e i f e r .

© d jriftle itu n g : ©efdj&ftSftelle be§ ® efe |b latte§  unb © taatSanjeigerS. — ® ru d  non 81. © d j r o t f j  tn  ® onjig .




